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 সহীহ মুসিলম (হাদীস একােডমী)
হািদস নাারঃ ২৩৫৮ [আজািতক নাারঃ ১০৬৬]

১৩। যাকাত (كتاب الزكاة)
পিরেদঃ ৪৮. খািরজী সদায়েক হতা করেত উৎসাহ দান সে

باب التَّحرِيضِ علَ قَتْل الْخَوارِج ‏

আরবী

نرخْببٍ، اهو نب هدُ البنَا عرخْبا قَالا ،َلعدِ الابع نب ونُسيرِ، وو الطَّاهبا دَّثَنح

،عافر ِبا نب هدِ اليبع نيدٍ، ععس نرِ بسب نع ،شَجالا نرِ بيب نارِثِ، عالْح نو برمع

ِبا نب لع عم وهو تجا خَرةَ لَمورِيرنَّ الْحه عليه وسلم اال صل هولِ السر َلوم

طَالبٍ ‐ رض اله عنه ‐ قَالُوا لا حم الا له ‏.‏ قَال عل كلمةُ حق ارِيدَ بِها باطل انَّ

رسول اله صل اله عليه وسلم وصف نَاسا انّ لاعرِف صفَتَهم ف هولاء ‏ "‏ يقُولُونَ

منْهم هلَيا هال غَضِ خَلْقبا نم ‐ هلْقح َلا شَاراو ‐ منْهذَا موزُ هجي لا هِمنَتلْسبِا قالْح

بٍ ‐ رضطَال ِبا نب لع ما قَتَلَهةُ ثَدْىٍ ‏"‏ ‏.‏ فَلَملَمح وا شَاة طُب هدَيدَى يحا دوسا

لاو تذَبا كم هالوا فَوجِعار ا فَقَالىجِدُوا شَيي وا فَلَموا ‏.‏ فَنَظَرانْظُر ه عنه ‐ قَالال

كذِبت ‏.‏ مرتَين او ثَلاثًا ثُم وجدُوه ف خَرِبة فَاتَوا بِه حتَّ وضعوه بين يدَيه ‏.‏ قَال عبيدُ

ريب قَال هتايرِو ف ونُسي زَاد يهِمف للِ عقَو‏.‏ و مرِهما نكَ مذَل راضنَا حاو هال

وحدَّثَن رجل عن ابن حنَين انَّه قَال رايت ذَلكَ الاسود ‏.‏

বাংলা

২৩৫৮-(১৫৭/...) আবূ তিহর ও ইউনুস ইবনু আবদুল আ’লা (রহঃ) ..... রসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম

এর মু গালাম উবায়দুাহ ইবনু আবূ রািফ (রহ.) থেক বিণত। যখন হািরয়া বর হেলা এবং যখন স

আলী (রািযঃ) এর সােথ িছল তখন বলল, "আাহ ছাড়া অন কােরা কুম দয়ার অিধকার নই।" আলী (রািযঃ)

বেলন, “এ কথািট সত িক এর িপছেন তােদর হীন উেশ িনিহত রেয়েছ।" রসূলুাহ সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম এক বি সেক বণনা িদেয়িছেলন, আিম তােদর মেধ স িচেলা ভালভােবই লয করিছ। তারা

মুেখ সত কথা বেল িক তা তােদর এটা থেক অিতম কের না। এ বেল িতিন (উবায়দুাহ) তার কনালীর

িদেক ইিত করেলন। (অথাৎ সত কথা গলার নীেচ যায় না)। আাহর সৃিজগেত এরা তার চরম শ। তােদর
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মেধ কােলা বেণর এক বি রেয়েছ যার একিট হাত বকরীর ন বা েনর বাটার নায়।

অতঃপর ’আলী (রািযঃ) তােদরেক হতা করার পর বলেলন, তামরা তােক খুঁেজ বর কর। িক তারা তােক

খুঁেজ পল না। িতিন পুনরায় বলেলন, তামরা িগেয় আবার খাঁজ কর। আাহর শপথ আিম িমথা বিলিন এবং

আমার কােছও িমথা বলা হয়িন। (অথাৎ নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম আমার কােছ িমথা বেলনিন এবং

আিমও তামােদর কােছ িমথা বলিছ না)। এ কথািট িতিন দু’ অথবা িতনবার বলেলন। তারা তােক ংস-েপর

মেধ পেয় গল এবং িনেয় এেস তার সামেন রাখল। উবায়দুাহ (রািযঃ) বেলন, তােদর এ তৎপরতার সময়

এবং ’আলী (রািযঃ) খািরজীেদর সে এ উিিট করার সময় আিম সখােন উপিত িছলাম। ইউনুেসর বণনায়

আেরা আেছ, বুকায়র বেলনঃ ’আমার কােছ এক বি ইবনু নায়েনর সূে বণনা কেরেছন। িতিন বেলেছন, “স

কােলা লাকিটেক আিম দেখিছ।" (ইসলািমক ফাউেশন ২৩৩৬, ইসলামীক সার ২৩৩৬)

English

'Ubaidullah b. Abu Rafi', the freed slave of the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم), said:
When Haruria (the Khawarij) set out and as he was with 'Ali b. Abu Talib
(Allah be pleased with him) they said, "There is no command but that of
Allah." Upon this 'Ali said: The statement is true but it is intentionally applied
(to support) a wrong (cause). The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) described their
characteristics and I found these characteristics in them. They state the
truth with their tongue, but it does not go beyond this part of their bodies
(and the narrator pointed towards his throat). The most hateful among the
creation of Allah is one black man among them (Khawarij). One of his hand is
like the teat of a goat or the nipple of the breast. When 'Ali b. Abu Talib
(Allah be pleased with him) killed them, he said: Search (for his dead body).
They searched for him, but they did not find it (his dead body). Upon this he
said: Go (and search for him). By Allah, neither I have spoken a lie nor has
the lie been spoken to me. 'Ali said this twice and thrice. They then found
him (the dead body) in a rain. They brought (his dead) body till they placed
it before him (Hadrat 'Ali). 'Ubaidullah said: And, I was present at (that place)
when this happened and when 'Ali said about them. A person narrated to me
from Ibn Hanain that he said: I saw that black man.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ হািদস একােডিম • বণনাকারীঃ উবায়দুাহ ইবেন আবু রােফ (রহ.)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=49444

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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